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.Щоrовiр постдвки товsру Je {ai -l./o/;'

м. Вiнниця <<Д)> ,l2j./1 202| р.

Комунальне пiдприемство Вiнницькоi MicbKoi ралш <<Вiннпцямiсьrстеплоенерго>>, надалi
iменуегься - <Постачальнию), в особi заступника г€неральногс дирекгора з iнвестицiйноi дiяльностi
Бапибюк Тетяни Володимирiвни, яка дiе на пiдсгавi довiреносгi Jl} 05/10 вiд 12 квiтня 2021 року, з
одного боку, та ТОВ <<IIодiлля - Проммеп>, надшli iменуеться - <<IIокупечь>>, в особi диреIсгора
чмири олега Петрович4 який дiе на пiдставi сгатуry, з iншого боку, разом iMeHoBmri <стороню> або
кожна окремо <<Сюроно>, керуюtмсь чинним законодавством Уrgаrни, уклшIи дашrй Щоювiр про
наступне:

1.Предмет договору
1.1. Прелметом'цьог0 Щоrовору поставки е Мета;rобрухт (Д( 021:2015: 14910000-3 -Вторинна мgтаJIева вiдновлена сировина), (далi - Товар).
1.2. ПостачаJIьник зобов'язуеться на умоваь визначених Щоговором, передати у власнiсть

Покупцевi окремими партiями Товар, вказаний в п.1.1. цього Щоговору, а Покупечь зобов'язуеться
у порядку та на умовах, визначених даним,Щоговором, прийняти i оплатити Товар.

Найменування Товару, одиниця вимiру, кiлькiсть, цiна за одиницю Товару вкlвуеться у
специфiкацii (Щодаток Nsl до,Щоговору, що е невiд'емною частиною даного Щоговору).

1,3. Постачальник гарантуе, що Товар, якпft е предметом догOвору наJIежить йому на правi
власноgгi.

1.4. Перехiд ризикiв та права власностi на Товар здiйснюеться пiсля пiдписання видатковоi
накладнот на Товар. Щатою перелачi Товару ввФкаеться дат& що вказана в видатковiй накладнiй
Покупчем при фаrстичному отриманнi Товару.

2. Вартiсть,Щоrовору тп порядок розрахункiв
2.1. 3ага.пьна BapTicTb цього ,Щоговору становить 152 500,00 грн. (сто п'ятдесят двi тисячi

п'ятсот грн 00 коп.).
* у апщdtу, яrсtцю Тщом е меmапобрglwп або BiйtptabouHi аlуJwуляmорлt, цirп м оdtлнuцю Твryу

хвнсмЕrпься без вржушнш ПrЩ, вidпвiйо dо чuннео gконfuвсmш YlpaitM, яtал,lо умовсиru
поМпквео ulсоноfuвсttва не бfiе всmшловлеtю iHule.

2.2. Загuьна BapTicTb .Щоювору скJIадаеться з урФryванЕям податкiв i зборiв, що сплачуються
або мають буги сплаченi, ycix iншrас в!црат.

2.3. Оплата BapTocTi Товару Покупцем здiйснюеться шJIю(ом перерахрання грошовшr коштiв
на розрахунковий рa>ryнок Постача.пьника протягом 3 (трьох) робочих днiв iз моменту укJIадання
,Щоговору.

2.4. Оплата BapTocTi Товару ввФкаеться здiйсненою з моменту зарахуванЕя на банкiвський
розра,хунковий ро<унок Посгачальника.

2.5. Загальна цiна Щоговору оплачуеться Покупцем у нацiонаJIьнiй вапютi Украiни на пiдставi
виставленю( paxyHKiB та/або видатковлD( накJIадних Постачапьника згiдно iз умовами цього [оговору
та Специфiкацiею до нюго.

2.б. Розра"чунок за Товар здiйснюеться в розйрi 100% ошIати (аванс) вiд замовленоi партii
поставки Товару прOтяюм 3-х (трюх) банкiвських днiв з дня пiдписання заявки сторонами.

3. Строки та умовн поставкп
3.1. Строки поставки Товару: з |9.О7.2О21 р. по 09.08.2021 р.
3.2. Поqгачальник забезпечуе поставку Товару переважно в робоd днi та робочий час (з 8-00

до 17-00), а за погодженням з Покупцем поза мехtaми робочого часу.
3.3. Загапьний обсяг Товару попередньо погоджуеться з Постачагlьником.
3.3.1. Обсяг постачання Товару/кожноI oKpeMoi парii Товару визначаеться в змвках Покупця

за обов'язковим письмовим поrOдженням iз Посгачальником за 2 (два) робочrх дня до дня
здiйснення поставки.



3.4. Умови поставки Товару, викладенi Сторонами У ЧЬОrчт,Щоговорi, вiдповiдають

Мiжнародних правил щодо тJIумачення TepMiHiB <IHKoTepMc 201Ь з урахуванням положень даного

,Щоговору.
3.5. Поставка Товару здiйснюе,гься на умовас EXW, територiя м. Вiнницi.
3.6. Покупець протягом 3-х (трьох) робочюr днiв з дати пiдписання заrIвки самостiйно

вивозить Товар/партiю То"ару. Поставка Товару здiйснюсться двтотранспортом Поrqупця, який
мае MoxglпBicTb самостiйно завантаrкити Товар зi сlшадiв Постачальнпка.

З.7. При передачi Товару Посгачальник надае Покупцю: рахунок-фактуру, видатковУ

накладну/акг прийманЕя-передачi Товару,
3.8. Одиничя вимiру кiлькоgгi Товару: кiлограми.
3.9 обсяги закупiълi Товару можугь буги зменшен7збiльшенi за домовленiстю cTopiH. Про

збiльшення/з"е"*е"r" обсяry кйноi партii Товару Покупець за 3 (три) робочих днi повiдомляе

Постачальника шляхом поданшI письмового повiдомлення.

4. Права тl обов'язки Сторiп
4. 1. Поrсупець зобов'язаний:
- своечасно та в повному обсязi сIшачувати кошти за поставлений Товар;
- забезпечt.rги вивiз Товару вiдповiдно до п.п,3.3.,3,4., 3,5,, 3.б;

- прлймати посгавлений Товар згiдно видатковоi накладноi,
4.2. ПостачаJIьник зобов'язаний:
- надати Товар, згiдно умов установленю( роздiлом 3 цього Щоговору;
- зарееструвати податкову накJIадну в €дипому ресс,грi податковID( накJIадrю( вiдгrовiдно до вимог

Податковою кодексу Уlсраrни та видати tt Покушцо в устаношеному 3шФнодавством порядсу.

4,3. ПостачаJIьник мае право:
- своечасно та в повному обсязi отри}rувати mlaтy за поставлений Товар;

- на дострокову поставку Товару за письмовим погOдженЕям Покупця,

5. Вiдповiдальнiсть cTopiH та впрiшепня спорiв
5.1. У випадку порушення зобов'язання, що виникае з цюг0 Щоruвору, винна Сторона несе

вiдповiда.тrьнiсть перед iншою Стороною на умовalь викпаденш( у цьо}лу Щоговорi.
5.2. Сплата пенi та штафу не звiльняе Сторону, яка порушила зобов'язання, що виникае з

цьок) Щоговору, вiд виконання зобов'язання кшежним чином.
5.3. Кожна зi Сторiн,Щоювору мае право не застосовувати штрафнi санкцii, передбаченi цим

Щоrэвором.
5.+, yci спори, що виникають з цього ,Щоговору, або пов'язанi з ним, Сторони вирiшують

шляхом переюворiв, докJIадtlючи ycix мохпивиr( зусиль для вреryлювання суперечностей i

розбiжностей.
5.5, Якщо вiдповiдний спiр неможJIиво вирiшлtти шJIя,(ом переговорiв BiH ВирlшУ€ТЬСЯ В

судовому порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстlо такого спору вiдповiдно до
чинного законодавства Украiни.

5,6. За несвоечаспе виконання cBoix грошових зобов'язань за цим Щоговором Покупець
зобов'язуеться сплатити Постачальнику на його вимоry пеню в розмiрi 1 % вiд простроченоi суми
платежу за кожний каленJIарний день прострочення.

5.7. За вiдмову вiд виконаЕня yilioB даною Щоювору Покупечь на вимоry Постачальника

сIшачуе штраф у розмiрi 50% вiд BapTocTi замовленого Товару.
5,8, ПосиЛаючисЬ на ЗакоН УкраiнИ кfIрО зilмсТ персональнш( даню(> вiд 01 червня 2010

року Nч2297_vl i ПоложенЕя про Щержавний реесгр баз персонiлJIьних даних та порядок йоrc
ведення, затвердженим постановою Кабiнсгу MiHicTpiB Украiни вiд 25 травня 201 I року Л0 бlб ,

сторони надають одна однiй, однозначну згоду та право зберiгати, обробляги, використовувати, та

розкривати персонttльнi данi згiдно чинного законодавства.
5.9. Сторони домовились, що фна отриманою Товару може буги зменшена на суму штрафних

санкцiй передбачених цим Щоговором шJIяхом направлення вlдповlдного повlдомленЕя

FлеЁнrI:шокчпцем.
irilfuqЧSиKy невиконанЕя Покупцем взятих на себе зобов'язань по даному ,Щоговору,

Поста:Iальнику. Щiна вважаеться зменшеною в день вiдправлення Поgгачальнику вiдповiдного



Покупечь компенсуе Постачальнику повну суму збrгкiв незалежно вiд сплати штрафних санкцiй.
5.11. РозiрванЕя цього Щоювору не звiльняе Сторони вiд виконання своlх зобов'язань за цим

доювором, сплати Bcix штрафних санкцiй, передбачен}fr( цим Щоювором та вiдшкодування збrгкiв в
повному обсязi.

5.|2. Без бунь-яких наслiдкiв та вiдповiдальностi Постачальник мае право достроково
вiдмовитися вiд ,Щоговору та розiрвати .Щоговiр у разi порушення виконання зобов'язань Покупцем та
без бупь-яких пiдстав/причин, шJIяхом направлення вiдповiдного повiдомлення Покупuю на адресу
зшпачену в цьому Щоговорi. В цьому випадку, Щоговiр вважаеться розiрваний з момеrrгу
вiдправлення вiдповiдного Повiдомлення.

б. Форс - мажорнi обставrrни
6.1. Жодна iз CTopiH цього Щоювору не несе вiдповiдальносгi перед iншою Стороною за

несвоечаснiсть, або неможливiсть виконання cBoix зобов'язань внаслiдок дii непереборноi сили у тiй
Mipi, у якiй таке прострочення або невиконання не мохqrгь буги вiднесенi за рахунок вини або
недогляд/ Сторони, яка посI4лаеться на несвоечаснiсть або неможливiсть виконанпя cBoix
зобов'язань за,Щоговором у звОязку з обставинаlvrи непереборноi сили.

6.2. Використане у п. б.1 поЕяття дii непереборноi сили означае випадки, якi не пiмаються
розумному коrrтролю Сторони, яка проюлошуе форс-мажорнi обставини, в тому числi, але не
обмехсуючись цими, TaKi подii, як вiйна" блокада, ембарго, випадки грмадянськоi непокори
прачiвникiв або буль-якi закони, леклараuii, норми, вказiвки та декрети, що виданi державними
органами та знаходяться пiд ix контролем.

6.З. У випадку настання обставин непереборноi сили строк виконання зобов'язань за

Щоrcвором вiдкладаегься на той час, на протязi якого будугь дiяги TaKi обставини. Якщо TaKi

обставини та ix наслiдки булугь тивати бiльше трьох мiсяцiв, то кожна iз CTopiH мае право
вiдмовlлтися вiд подаJIьшою виконанЕя зобов'язань за,Щоювором, i у шьому випадку жодна iз CTopiH
не буле мати права на вiдшкодування iншою Стороною можJIивю( збиткiв.

б.4. Сторон4 для якоi наgгапа неможJIивiсть виконання зобов'язань за,Щоговором, повинна
про настанfiя TaKID( обставин невiдкладно повiдомити (факсом або телексом) iншу Сторону, а також
у п'rгнадцятиденний TepMiH надiслати поштою зареестроване повiдомлення, видане Торюво-
промисловою паJIатою Украiни або iншим компетентним органом держави.

6.5. Належним доказом наявностi зазначених вище обставин та ix тривалостi е довiдки, що
видаються вiдповiдно Торгово-промисловою палатою Украiни або iншим компетентним органом
держави.

6.б. Неповiдомлоння або несвоечасне повiдомлення позбавляе Сторону права посилатися на
буль-яку вищезазначену обставину, як на пiдставу для звiльнення вiд вiдповiдаrrьностi за
невиконання зобов'язань за цим Договором.

1. Щiя договору
7.1. Щей ,Щоювiр набирае чинностi з моменту йоrо пiдписанЕя Сторонами та скрiплення

печатками CTopiH i дiе до "31" грудня 2021 року, але в буль-якому випадку до повног0 виконанЕями
Сторонами cBoix зобов'язань за даним ,Щоювором.

7.2. Закiнчення строку дii Щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдшlьностi за його
порушеннц яке маJIо мiсце пiд час дii Щоговору.

7.3. Щiя Щоговору може буги припинена достроково в буль-який час за взаемною зюдою
CTopiH, за викJIюченням розiрвання договору на пiдgгавi п.5.12 даного Щоговору. У цьому разi
дострокове припинення дii {оговору оформJIюеться шJIfl(ом скJIадання письмовоi угоди, в якiй
визначшоться майновi вимоги CTopiH ("*що TaKi мали мiсце) та розраr(унки за ними, якщо iнше не
встановлено цим Щоговором.

t. IIрикiнцевi положення
8.1. Зйни та доповнення до,Щоювору мож}пь буги BHeceHi тiльки з& домовленigгю CTopiH,

що оформlпоеться додатковими угодами до цьою,Щоювору, якi е йоrо невiд'емною частиною, якщо
iнше не встановлено ,Щоювором та чинним законодавством Украiни.

8,2. Iнформачiя про Покупця (найменування, код €ДРПОУ, мiсце знаходження, мiсце



провадженЕЯ дiяльностi, пБ керiвника) повинна буги внесена до Перелiку суб'екгi}

господарюванЕя, якi здiйснюють зiготiвлю та операцii з металlобрукгом, який розмiщено на

офiчiйнЬМу вебсайтi MiHicTepcTBa з питаНь стратегiчнrх гапузей промисловостi Украiни У разi
вiдсутной iнформачii про Учасника в Перелiку суб'екгiв господарювання, якi здiйснюють

заготiвлю та опЪрiчiТ з металобрухтом, Постачальник мае право, без бупь-яких фiнансових наслiдкiв,

розiрватИ Щоговiр' 
vr,l/!пDl IIьпIY) Погпвопч не можчтt пя його пiдписання до8.3. IcToTHi умови цього Щоговору Ее можуть змlнюватися шс.

виконанЕя зобов'язань Сторонами, KpiM випа,дкiв, передбачених чинним законодавством та умовами
цього,Щоговору.

8.4. З моментУ укJIаданЕЯ цьоЮ ЩоговорУ усе попеРедне лисТування та переговори мrж

Сторонами щодо його прелмету втрачають сиJrу,

8.5. Щоговiр с*аде""Й np" no"roMy розумiннi Сторонами його умов та терйнологii,

украiнською мовою У двох оригiнальнlтх примiрниках, якi мають однакову юридичну силу, - по

одному дJrя кожноi iз CTopiH.
8.6. Кожна iз CTopiH несе повНу вiдповiДальнiсгЬ за правильнiсгь вказаниr( нею у .Щоговорi

реквiзrгiв, зазпаченю( у роздiлi 10 
'Щоговору.' 

8.7. У разi змiни подат*о"ою статусу або зазначених в розлiлi 10 договору реквiзитiв кожна з

CTopiH зобов''язана повiдомrги iншу CToporry про TaKi змiни протяк)м 3-х робочrх днiв зi лня

виникнення такrх змiн, Невиконання зазначеноi вимоги звiльняе Сторону договору, яка не знаJIа та

не могла знати про зд}наченi змiни, за буль-якi негативнi наслiдки неповiдомленЕя про змiни iншою

Стороною.
Додатки: Додаток Nl. Специфiкачiя.

9. Антикорупцiйнi застере2кення
9.1. Пiд час виконання cBoix зобов'язань за цим ,Щоювором Сторони, ix афiлiйованi особи,

працiвники або посередники не виплачують, не пропоttують виIIлатити i не дозвоJиють виплату

бул"-я*"х коштiв або передачу цiнностей прямо або опосередковано буль-яким особам дjIя впливу

на дii чи рiшення цих осiб з метою отримання неправомiрних переваг чи на iншi неправомiрнi цiлi.
Пiд час виконання cBoix зобов'язань за цим ,Щоговором Сторони, ix афiлiйованi особи,

працiвники або посередники не здiйснюють дii, що квалiфiкуються законодавством Украiни, як

дiвання/одержання хабара, комерчiйний пiдкуп, а також дii, що порушують вимоги законодавства

Украiни 
"а 

йi*rародних aKTiB щодо протидii лега.пiзацii (вiдмивання) лохолrв, одержаню( злочинним

шJIяхом.
Кожна з CTopiH цього ,Щоговору вiдмовляеться вiд стимулювання будь-яким чином

працiвникiв iншоi Сторони, у тому числi IIlJlяхом надання коштiв, подарункiв, безоплатного

виконаннЯ дJIя ниХ робiТ (пос.rryг) та iншимИ, не зазнаЧенимИ в цьомУ пункгi способами, що ставить

прачiвника в певЕrзалежнiсть, i спрямованого на забезпеченЕя виконання цим працiвником буль-

якlж дiй на користь стимулюючоi Сторони.
Пiд дiями працiвника, що здiйснюються на користь стимулюючоi Сторони, розумiються:
наданЕя невиправданих переваг у порiвняннi з iншими користувачами;
надання будь-яких гарантiй;
прискорення iснуючих процедур;
iншi дii, що виконуються працiвником у paмkоr посадових обов'язкiв, аJIе суперечать

принципам прозоростi та вiдкритостi взаемин йж Сторонами.
g.2. У разi-виниКненнf,У СторонИ пiлозр, що вiдбулося абО може вiдбутися порушенЕя буль-

яких антиКорупцiйнИх умов' Сторона зобов'язуеться повiДомитИ протяюМ 3 ("р"ох) дiб прО Це iншу

сторону в письмовiй формi. Пiсля письмового повiдомлення вiдповiдна Сторона мае право

призупин1aги виконання зобов'язань за цим,Щоговором до отримання пiдтвердженrfi, що порушенЕя

не вiдбулося або не вiлбулеться.
У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана за:}начити факги або надати матерiапи, якi

достовiрно пiдтверлжують або дtlють пiдсгаву припускатИ, Що вiдбулося або може вiдбугися

порушенЕЯ будь-якиХ положенЬ антикоруПцiйнкХ умов СтоРонами, iх афiлiйованими особами,

працiвниками або посередникамц що вирtлJкаеться в дiях, якi квалiфiкуються законодавством

Украiни ячдаванJg.!9д9эжанЕя хабара, комерчiйний пiдкуп, а також дiях, якi порушують вимоги

ffir$Д;а мiжнародних aKTiB щодо протидii легалiзацii (вiлмивання) дохОдiв,



-7
9.3. Сторони цього Щоговору визнають проведення процедур щодо запобiгання корупцii i

контролюють ix дотримання. Сторони докJIадають зусиль для мiнiмiзацii ризикiв дiлових вiдносин з
користувачами, якi мо}Iqrгь буги залученi в корупцiйну дiяльнigгь, а також надають сприян}lя один
одногчrу з метою запобiгання корупцii, Сторони забезпечують реалiзацiю прочелур проведення
перевiрок з метою запобiгання ризикiв залгIення CTopiH у корупцiйну пiяльнiсть.

9.4. Сторони гараrrгують належний розгляд представленю( у рамках виконання цьог0
,Щоговору фаrстiв з дотриманням принципiв конфiденцiйностi та застосуванням ефекгивних заходiв
щодо усунення труднощiв та запобiганнrl можJIивим конфлiкгним сиryачiям.

9.5. Сторони гарантують повну конфiденцiйнiсть пiд час виконакня антикорупцiйних умов
цьою ,Щоговору, а також вiдсугнiсть негативнID( наслiдкiв як дJIя Сторони ,Щоговору в цiлому, так i

для конкретних прачiвникiв Сторони,Щоговору, якi повiдомили про факги порушень.
9.6. Зазначене у цьоDry роздiлi антикорупцiйне застереження е iстотною умовою цього

,Щоювору вiдповiдно до частини першоi cTaTTi 638 Щивiльного кодексу Украiни.

10. Реквiзити CTopiH

постачальник:

Комунальне пiдприсмство Вiнпицькоi MicbKoi
рали <<ВiнницямiськтеплоGнерго>>
21l00, м. Вiнниця, вул. 600-рiччя, 13

тел.(факс) (0432) 55-1б-55, ВМТП 55-16-52
offi ce@vmte.vn.ua; 55 1 б52@чkr.пеt
номер рахунку за стащIартом IBAN UA
983 20 47 80000000026 о0927 8920
в АБ кУКРГАЗБАНК>), МФо 320478
код еДРПОУ 33|26849
Св-во платника податку Ns 01853975
Iнд, податковий Л} 331268402280

Заступник ьного директора
зiн

/ Балибюк Т. В.

Покупечь:

ТОВ <Подiлля-Проммет>
Адреса: 233l0, Вiнницька обл., Тиврiвський р-н,
м. Гнiвань, вул, Вiнницьке шосе,l 1

rlр UAl2380805000000002600 1 б 1 99 1 5

в АТ <РайффайзенБанк Аваль>>, м. Киiв
мФо 351005
€шпоу 42044705
|tт{ 420447002217

/Чмира О.П

,69rъ
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Додаток Ns l
до доювору поставки товару

{аЗ-l/,!t, вiд /:1 ,lurц?-i: 202l р.

СПЕЦИФIКАЦIЯ

}lъ

з/п
Найменування

товару
од.

вимiру кiлькiсть
Щiна за одиницю,

грн., без fI,Щ
Загальна

варгiсть, грн, без
IuIB

1

Д( 021:2015: 14910000-3 -Вторинна метаJIева
вiдновлена сировина

(Мsталобрухт)

Брухт кг 20 000 7,625 152 500,00

постачальник:

Комунальне пiдприемство Вiннlлцькоi
MicbKoi рали
<<BiHH ицямiськгеплоен ерго>>

21100, м. Вiнниця, вул. бOO-рiччя, 1З

тел.(факс) (0432) 55-16-55, ВМТП 55-
16-52
offi ce@vmte.vn.ua; 55 l 652@ukr.net
номер рахунку за стандартом IBAN UA
9 8 3 2047 8000000002б о0927 8920
в АБ (УкРГАЗБАнк>, МФо з204'78
код €Д'ПОУ 3ЗТ26849
Св-во платника податку Ns 01853975
Iнд. податковий Ns З31268402280

Покупець:

ТОВ <dlодiлля-Проммеп>
Алреса: 23310, Вiнницька обл.,
Тиврiвський р-н, м. Гнiвань, вул,
Вiнницьке шосе,11
г/р UА12380805000000002б00 l б 1 99 1

в АТ кРайффайзенБанк Аваль>>, м, Киiв
мФо 351005
сшпоу 42044705
IIIH 42044,1002217

/ Чмира О.П
дирекгора


